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Motion agreed to

• 1105

The Chairman: Next is questioning of witnesses. It is moved by 
Mr. McCreath that during the questioning of witnesses, the fust 
spokesperson of each party be allotted 10 minutes and thereafter 5 
minutes for other members of the committee.

That is a standard motion as well.
Motion agreed to

The Chairman: The last standard motion concerns support staff. 
It is moved by Mr. Kristiansen that the clerk of the committee, in 
consultation with the Deputy Principal Clerk, Public Bills Office and 
the chairman, be authorized to engage the services of temporary 
secretarial staff as required, fora period not to exceed 30 working days 
after the committee has presented its report to the House.

That's a standard motion.
Motion agreed to

The Chaiman: The next order of business is future business. Just 
before we do begin, I should mention that the clerk’s office and my 
office have received several requests. I believe the clerk is distributing 
a list of the witnesses who have either sent briefs or requested to 
appear before the committee.

The meeting is open to discussion on the hearing of witnesses. Mr. 
Blenkam, followed by Mrs. Marleau.

Mr. Blenkam: Mr. Chairman, the bulk ofthe people—indeed, the 
entire debate in the House and the people wanting to speak on this 
matter—all are involved in part III of the bill, which involves the 
combination of the social sciences with the Canada Council and the 
foreign work we do on international Canadian studies. It would seem 
to me the outside witnesses ought to be for that part.

Secondly, 1 think it’s important that we hear from the officials from 
Treasury Board to tell us the nuts and bolts ofthe finances of this and, 
from the reorganization of government point of view, the efficiencies 
they hope to be able to attain with the amalgamations and changes 
proposed in the bill.

In that respect, 1 don’t think this should take a great deal of time. 
I would therefore suggest the officials be called Monday at 7:30 p.m. 
and the witnesses be called Tuesday afternoon.

As to the witnesses, we ought to hear from the Social Science 
Federation of Canada, the Association of Universities and Colleges 
of Canada, and the Canadian Federation ofthe Humanities as the first 
bulk witness. They’re all really going to say the same thing. Their 
briefs are essentially identical and it would probably be easier to have 
them all called, give them all their briefs, and then we can ask them 
all questions.

The second issue is the international part of it, and the second 
witness we ought to have on Tuesday is the International Council for 
Canadian Studies.

[Translation]

La motion est adoptée

Le president: Nous passons maintenant à l’interrogation des 
témoins. M. McCreath propose: que lors de cette interrogation 10 
minutes soient accordées au premier intervenant de chaque parti, et 
cinq minutes par la suite, à chaque autre intervenant.

Ici encore il s’agit d’une motion courante.
La motion est adoptée

Le president: Finalement, nous en venons au personnel de 
soutien. M. Kristiansen propose: que le greffier du comité, en 
consultation avec le greffier principal adjoint du Bureau des projets 
de loi d’intérêt public, ainsi qu’avec le président, soit autorisé à 
retenir au besoin les services d’employés additionnels temporaires 
pour la durée du mandat du comité, pour une période ne dépassant 
pas 30 jours ouvrables après le dépôt de son rapport final.

C'est une motion courante.
La motion est adoptée

Le president: Avant de passer au point suivant, l’organisation de 
nos travaux, je voudrais vous signaler que le greffier, ainsi que mon 
bureau, ont reçu plusieurs demandes, je crois que le greffier va vous 
distribuer maintenant la liste de témoins qui nous ont déjà soit adressé 
un mémoire, soit demandé de comparaître.

Nous allons donc maintenant discuter de la comparution des 
témoins. Monsieur Blenkam, vous avez la parole, Mmc Marleau 
interviendra ensuite.

M. Blenkam: La grande majorité des intervenants éven
tuels—comme d’ailleurs tout ceux qui ont participé aux débats à la 
Chambre et qui voulaient prendre la parole à ce sujet—s’intéressent 
essentiellement à la Partie III du projet de loi qui porte sur le transfert 
des attributions du Conseil de recherches en sciences humaines au 
Conseil des Arts du Canada auquel on confie également les activités 
relatives aux études canadiennes à l’étranger. Il me semble que la 
convocation des témoins de l’extérieur portera sur cette partie du 
projet de loi.

D’autre part, je crois que nous devons entendre les fonctionnaires 
du Conseil du Trésor afin qu’ils nous renseignent sur les détails des 
mécanismes financiers concernant ce projet et, sur le plan de 
réorganisation gouvernementale, et qu’ils nous disent quelles seront 
les améliorations de rendement qu’ils espèrent obtenir de la fusion et 
des modifications proposées dans ce projet de loi.

À ce sujet, je ne pense pas que tout cela exige beaucoup de temps, 
et je vous propose de convoquer les hauts fonctionnaires à une 
réunion qui aurait lieu à 19h30 lundi, et les autres témoins pourraient 
être entendus dans l’après-midi de mardi.

En ce qui concerne les témoins, je crois que nous devrions inviter 
un premier groupe comprenant la Fédération canadienne des sciences 
sociales, l’Association des universités et collèges du Canada, et la 
Fédération canadienne des études humaines; ces organisations vont 
de toute façon dire toutes la même chose. Leurs mémoires sont 
pratiquement identiques et il serait probablement plus facile de les 
convoquer à la fois, leur remettre leurs mémoires, et les interroger 
toutes ensemble.

La deuxième question concerne l’aspect international, et le 
deuxième témoin que nous devrions entendre mardi serait le Conseil 
international d’études canadiennes.


